
1911 45 ACP FLAT WIRE RECOIL SPRING - 1911 GOVERNMENT 45
ACP 18# FLAT WIRE RECOIL SPRING

The flat wire spring for 1911 handguns is a must for any handgun enthusiast
or full time shooter. Manufactured from Chrome Silicon alloy to maximize
spring longevity and load. The longest lasting handgun recoil spring made – up
to ten times greater service life than a conventional coil spring. Other benefits
of switching from conventional round wire to flatwire include improved cycling
and more tolerant to a wider variety of loads. Intended for use with our flat
wire guide rod system. Recommended spring replacement at 30,000-40,000
rounds. Will not work with a standard recoil spring guide and plug, only the
flat wire guide rod and plug.

Attributes

Name: 1911 GOVERNMENT 45 ACP 18# FLAT WIRE RECOIL SPRING
Manufacturer: ED BROWN
Product no.: 430109543
Mfr. No.: 918-FW-45G
Make: 1911
Model: Government
Pounds: 18 lbs
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 229mm
UPC: 800732918020

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der 1911
45 ACP FLAT WIRE RECOIL SPRING
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die 1911 45 ACP FLAT WIRE RECOIL SPRING von ED BROWN entschieden hast.
Diese Rückstoßfeder ist speziell für 1911Handfeuerwaffen entwickelt worden und bietet eine verbesserte
Leistung und Langlebigkeit. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass du die Rückstoßfeder nur in kompatiblen 1911Handfeuerwaffen verwendest.
Bewahre die Rückstoßfeder außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe die Rückstoßfeder regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Verwende die Rückstoßfeder nicht, wenn sie beschädigt oder nicht ordnungsgemäß installiert ist.
Halte dich an alle geltenden gesetzlichen Bestimmungen und Vorschriften für den Besitz und die
Verwendung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass du die Rückstoßfeder nur mit dem FlachdrahtFührungsstangensystem verwendest.
Verwende keine StandardRückstoßfederführungen oder stopfen, da diese nicht mit der FlachdrahtFeder
kompatibel sind.
Führe einen Federwechsel nach 30.00040.000 Schuss durch, um optimale Leistung und Sicherheit zu
gewährleisten.
Beachte, dass die flache Drahtfeder eine höhere Toleranz gegenüber unterschiedlichen Ladungen bietet,
aber dennoch sicherheitsbewusst eingesetzt werden muss.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe.

Installation der Rückstoßfeder:2.

Entferne die alte Rückstoßfeder gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze die neue FlachdrahtRückstoßfeder in die Führungsstange ein, indem du sicherstellst, dass sie
richtig ausgerichtet ist.
Befestige die Federführung und den Stopfen gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Überprüfung:3.

Überprüfe nach der Installation, ob die Rückstoßfeder korrekt sitzt und keine sichtbaren Schäden
aufweist.
Führe vor dem ersten Schuss eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass alles
ordnungsgemäß funktioniert.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die alte Rückstoßfeder und andere nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften
für gefährlichen Abfall.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zur Verwendung und Sicherheit der 1911 45 ACP FLAT WIRE RECOIL SPRING
wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Fachhändler.

Bitte beachte, dass die Sicherheit der Benutzer und die ordnungsgemäße Verwendung des Produkts von größter
Bedeutung sind. Halte dich an die oben genannten Richtlinien, um ein sicheres und effektives Schießen zu
gewährleisten.



1911 45 ACP Flat Wire Recoil Spring Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the 1911 45 ACP Flat Wire Recoil Spring. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure safe and effective use of your product. Please read this manual carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always handle firearms with care and in a safe manner.
Keep the recoil spring out of reach of children and unauthorized persons.
Regularly inspect the recoil spring for signs of wear or damage.
Only use the recoil spring with compatible models as specified by the manufacturer.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with the flat wire guide rod system; do not attempt to use with standard recoil spring guides or
plugs.
Ensure that your firearm is unloaded before installation or maintenance.
Follow recommended replacement intervals of 30,00040,000 rounds to maintain optimal performance
and safety.
Be aware that improper installation or use may lead to malfunctions or unsafe conditions.
Avoid using the recoil spring with loads outside the recommended specifications.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Preparation1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools for installation.

Remove the Old Recoil Spring2.

Disassemble the firearm according to the manufacturer’s guidelines.
Carefully remove the existing recoil spring.

Install the Flat Wire Recoil Spring3.

Insert the new flat wire recoil spring into the guide rod system.
Ensure that it is seated properly and securely.

Reassemble the Firearm4.

Follow the manufacturer's instructions to reassemble your firearm.
Conduct a function check to ensure everything operates smoothly.



Usage Guidelines

Regularly check the recoil spring for any signs of wear or damage.
Maintain your firearm according to the manufacturer's recommendations to prolong the life of the recoil
spring.
Store your firearm in a secure location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil spring in accordance with local regulations.
Do not dispose of the recoil spring in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or additional support regarding the 1911 45 ACP Flat Wire Recoil Spring, please refer to the
manufacturer’s website or customer support channels. Ensure to keep this manual for future reference.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
1911 45 ACP Flat Wire Recoil Spring. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General
Product Safety Regulation.



Guide de Sécurité pour le Ressort à Fil Plat ED
BROWN 1911 45 ACP
Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort à fil plat ED BROWN 1911 45 ACP. Ce produit est conçu pour améliorer la
performance de votre pistolet 1911 tout en assurant une durabilité maximale. Afin de garantir votre sécurité et
celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est compatible avec votre arme.
Ne modifiez pas le ressort ou son installation.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
Utilisez toujours des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation d'armes à feu.
Suivez les recommandations du fabricant concernant le remplacement du ressort.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des dangers potentiels :

Risque de blessure si le ressort est mal installé.
Risque de défaillance de l'arme si le ressort n'est pas remplacé régulièrement.

Instructions pour éviter ces dangers :

Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de remplacer le ressort.
Ne tentez pas d'utiliser le ressort avec un guide de ressort de recul standard.
Remplacez le ressort tous les 30 000 à 40 000 coups pour garantir un fonctionnement optimal.

Avertissements spécifiques :

Ce produit n'est pas destiné aux mineurs.
Utilisez uniquement avec le système de guideressort à fil plat approprié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assurezvous que votre arme est complètement déchargée.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation.

Installation du Ressort :2.

Retirez le guide de ressort de recul standard et le bouchon.
Installez le guide de ressort à fil plat.
Placez le ressort à fil plat dans le guide et assurezvous qu'il est bien en place.
Remettez le bouchon en place.

Utilisation :3.

Testez le mécanisme de votre arme après l'installation pour vous assurer que tout fonctionne
correctement.



Évitez d'utiliser des munitions qui ne sont pas compatibles avec votre arme.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le ressort à fil plat avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination appropriée des composants
d'armes à feu.
Contactez un centre de recyclage d'armes à feu si nécessaire.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter les ressources en ligne. Assurezvous de vérifier les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety
Gate de l'UE.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Molla
Piatta di Rinculo 1911 45 ACP
Introduzione
La molla piatta per pistole 1911 ED Brown è progettata per migliorare le prestazioni della tua pistola e garantire
un'esperienza di tiro ottimale. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, l'uso e la
manutenzione del prodotto, in conformità con la normativa europea sulla sicurezza dei prodotti (GPSR).

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare la molla solo con il sistema di guida a molla piatta compatibile.
Controlla sempre il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Non utilizzare la molla se presenta difetti visibili o se non è installata correttamente.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre protezioni per gli occhi e le orecchie durante il tiro.
Non tentare di modificare la molla o il sistema di guida.
Non utilizzare la molla con una guida e un tappo per molla di rinculo standard; è compatibile solo con il
sistema di guida a molla piatta.
Segui le raccomandazioni per la sostituzione della molla dopo 30.00040.000 colpi per garantire
prestazioni ottimali.
Mantieni la molla e il sistema di guida puliti e privi di detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che la pistola sia scarica e in sicurezza prima di iniziare l'installazione.
Rimuovi la molla di rinculo esistente, se presente.

Installazione della Molla Piatta:2.

Inserisci la molla piatta nel sistema di guida a molla piatta.
Assicurati che la molla sia posizionata correttamente e che non ci siano ostruzioni.

Verifica:3.

Controlla che la molla sia saldamente installata e che funzioni senza intoppi.
Effettua un controllo finale per assicurarti che non ci siano parti allentate o difettose.

Uso:4.

Utilizza la pistola come indicato nel manuale dell'utente.
Monitora le prestazioni della molla durante l'uso e cerca segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici e delle parti della pistola.
Non gettare la molla o il sistema di guida in ambienti non autorizzati.



Contatta il tuo rivenditore locale o un centro di raccolta per informazioni sul corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il rivenditore o il sito web ufficiale del
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti quando richiedi
assistenza.

Questa guida è stata redatta per garantire che tu possa utilizzare la molla piatta di rinculo ED Brown in modo
sicuro e efficace, rispettando le normative vigenti e contribuendo a un'esperienza di tiro soddisfacente.



Brukerveiledning for 1911 45 ACP Flat Wire
Recoil Spring
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av 1911 45 ACP Flat Wire Recoil Spring fra ED Brown. Denne fjæren er designet for å
forbedre ytelsen til ditt 1911håndvåpen. Det er viktig å følge sikkerhetsveiledningene i denne håndboken for å
sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du alltid bruker produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg oppdatert om tilbakekallinger ved å sjekke EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bytt fjæren ved 30 00040 000 skudd for å opprettholde optimal ytelse.
Bruk kun flattråds guidehåndtakssystemet; standard recoilfjærguide og plugg vil ikke fungere.
Unngå å bruke produktet dersom det er synlige skader eller slitasje.
Følg alltid sikkerhetsprosedyrer når du håndterer eller bruker håndvåpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Fjern den gamle fjæren:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og sikkert.
Ta bort den gamle recoilfjæren fra våpenet.

Installer den nye flattrådsfjæren:2.

Plasser flattrådsfjæren i fjærguiden.
Sørg for at fjæren sitter riktig før du setter på fjærpluggen.

Test funksjonaliteten:3.

Etter installasjonen, test våpenet for å sikre at det fungerer som forventet.
Kontroller at syklusen er jevn og at det ikke er noen unormale lyder.

Oppbevaring:4.

Oppbevar våpenet i et sikkert og tørt miljø når det ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner
Når fjæren når slutten av sin levetid, må den kastes på en miljøvennlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering av metallprodukter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for



sikkerhetshenvendelser.

Avslutning
Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av din 1911 45 ACP Flat Wire Recoil Spring.
Takk for at du velger ED Brown!



Turvallisuusohjeet 1911 45 ACP FLAT WIRE
RECOIL SPRING
Johdanto
Tervetuloa 1911 45 ACP FLAT WIRE RECOIL SPRING käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja noudata
kaikkia ohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi 1911pistoolin kanssa.
Tarkista tuote ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia, alueellisia ja kansallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumaaseiden
käyttöön.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä aina suojalaseja ja kuulosuojaimia ammuttaessa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen jousen vaihtamista.
Vältä koskettamasta jouseen, kun se on jännitetty.
Varmista, että käytät vain suositeltua litteää johdon ohjainta ja liitintä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen asennusta.
Poista vanha jousi varovasti. Käytä tarvittaessa työkaluja.
Asenna uusi litteä jousi ohjeiden mukaan. Varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Tarkista, että jousi on oikein asennettu ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain suositellussa ympäristössä.
Varmista, että ase on kunnolla huollettu ja puhdistettu ennen käyttöä.
Suositellaan jousen vaihtamista 30 00040 000 laukauksen jälkeen.
Seuraa tarkasti aseen toimintaa ja tarkista säännöllisesti jousen kunto.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, käänny asiantuntevan jälleenmyyjän tai valmistajan puoleen. Varmista, että
sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.



Kiitos, että valitsit 1911 45 ACP FLAT WIRE RECOIL SPRING. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för 1911 45 ACP Flat Wire
Recoil Spring
Introduktion
Tack för att du valt ED BROWN 1911 45 ACP Flat Wire Recoil Spring. Denna produkt är utformad för att förbättra
prestandan och hållbarheten hos din 1911handkanon. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
denna produkt, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast den platta trådguiden och pluggen som rekommenderas av tillverkaren.
Byt fjädrar vid 30 00040 000 skott för att säkerställa optimal prestanda.
Undvik att använda produkten med en standard fjädrarguide och plugg, då detta kan leda till skador.
Var medveten om att produkten är avsedd för vuxna användare. Håll den borta från barn.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Ta bort den gamla fjädern från din 1911handkanon.
Inspektera fjädrarguiden och pluggen för skador.
Installera den platta tråden i fjädrarguiden enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att fjädern sitter ordentligt på plats innan du använder handkanonen.

Användning:2.

Använd handkanonen endast i en säker och kontrollerad miljö.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för skjutning och hantering av vapen.
Kontrollera att fjädern fungerar korrekt innan varje användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera gamla fjädrar och andra delar enligt lokala miljöbestämmelser.
Återvinn material där det är möjligt, och se till att farligt avfall hanteras på ett säkert sätt.

Kontaktdetaljer för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller tillverkare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av din 1911 45
ACP Flat Wire Recoil Spring.
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